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Издается с 20 декабря 1999 года ТЕМА НОМЕРА:ТЕМА НОМЕРА:

Сіздерді �аза�стан хал�ыны� 
бірлігі к�німен �
тты�таймыз!

Б�л досты�, сыйласты� пен ынтыма� мерекесі. 
«Бірлік бар жерде - тірлік бар» дейді бізді
 халы�.

Бірлік к�ні �арса
ында Мемлекет Басшысы 
�асым-Жомарт То�аев �аза�стан хал�ы 
Ассамблеясыны
 XXXII сессиясында атап 
�ткендей: Біз «бірлік пен т�ра�тылы� болмаса, 
саяси-экономикалы� реформалар ж�зеге 
аспайды» дейміз.  рине, б�л – д�рыс пайым. Біра� 
бірлік дегеніміз ма�сатымыза апаратын жол ана 
емес. Б�л – мемлекеттілігімізді
 е
 басты тірегіні
 
бірі.».

Бір ша
ыра� астында бізді
 тадырларымыз, 
�міріміз біріктірілді, біз бірт�тас �лт болды�. 
Біз бірге �иынды�тар мен �иыншылы�тардан 
�тудеміз, орта� жетістіктерге �уанамыз ж�не 
Саран �аласыны
 ж�не орта� �йіміз – �аза�стан 
Республикасыны
 игілігі �шін бар к�ш-жігерімізді 
саламыз!

Мерекелері
ізбен, ��рметті жерлестер!
Сіздерге мерекелік к�
іл-к�й, зор денсаулы�, 

ба�ыт, аманды� ж�не е
бек пен о�уда табыс 
тілейміз!

Поздравляем вас с Днём единства 
народа Казахстана!   

Праздник 1 мая символизирует  Мир, Дружбу, 
Согласие –  незыблемые ценности, которые  мы 
должны беречь и передавать новым поколениям. 

В преддверии Дня единства Глава государства 
Касым-Жомарт Токаев на XXXII сессии Ассамблеи 
народа Казахстана подчеркнул: ««Единство в 
многообразии», «Мы разные, но мы едины» — это 
не лозунги, а сама суть нашей повседневной жизни. 
Тесное переплетение традиций, межэтническое и 
межконфессиональное согласие, толерантность 
к другим культурам — наш, как сейчас принято 
говорить, национальный бренд».

Под одним  шаныраком объединились наши 
судьбы, наша жизнь, мы стали единым целым. Мы 
вместе проходим трудности и невзгоды, радуемся 
общим достижениям и  прилагаем все усилия для 
благополучия родного города Сарани и нашего 
общего дома – Республики  Казахстан!

С праздником, дорогие земляки!
Желаем  вам праздничного настроения, крепкого 

здоровья, счастья, благополучия и успехов в труде и 
учёбе!

ҚҰРМЕТТІ САРАН ҚАЛАСЫ 
МЕН АҚТАС КЕНТІНІҢ ТҰРҒЫНДАРЫ!

УВАЖАЕМЫЕ ЖИТЕЛИ
 ГОРОДА САРАНИ И ПОСЁЛКА АКТАС!

Е. ТЕМИРХАНОВ,
Саран қаласының 
əкімі

Е. ТЕМИРХАНОВ,
аким 
города Сарани

О. БАЙМАГАНБЕТОВ,
председатель Саранского

 городского маслихата

Ө. БАЙМАҒАНБЕТОВ,
Саран қалалық 

мəслихатының төрағасы
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Сегодня, 27 апреля 2023 года, 
в Астане под председательством 
Главы государства Касым-Жомарта 
Токаева прошло заседание 
XXXII сессии Ассамблеи народа 
Казахстана.

Повестка дня – «Справедливый 
Казахстан: единство, стабильность, 
развитие».

Президент:
«Мы говорим о том, что 

без единства и стабильности 
политические и экономические 
реформы невозможно осуществить. 
Конечно, это правильное суждение. 
Но единство – это не только путь к 
нашей цели, но и один из основных 
столпов нашей государственности.

Я не раз говорил о том, что 
Независимость и территориальная 
целостность нашей страны 
превыше всего. Единство народа 
неразрывно связано с этими 
незыблемыми ценностями. Только 
так мы сможем построить наше 
светлое будущее. Мир и согласие 
должны восприниматься не только 
как государственная идеология, 
но и как составная часть нашей 
общественной и личной жизни, 
трудовой деятельности. Они 
должны быть не пустыми лозунгами, 
а повседневной позицией каждого 
гражданина.

Наш народ не понаслышке 
понимает подлинный смысл 
единства и спокойствия. Это 
непреходящие ценности для 
представителей всех этносов, 
переживших тяжелые времена и 
нашедших приют на казахской 
земле. Благодаря признанию и 
уважению этих ценностей наш народ 
живет в мире. Это беспрецедентное 
достижение!».

Касым-Жомарт Токаев:
«В ходе масштабных 

преобразований особое внимание 
было уделено Ассамблее. Этот 
уникальный институт обрел новые 
инструменты парламентского 
представительства, что полностью 
соответствует передовой 
международной практике.

Пять депутатов Сената, 
назначаемые Президентом 
по предложению Ассамблеи, 
призваны на законодательном 
уровне осуществлять обратную 
связь, общественный контроль 
и представлять в Парламенте 
интересы всех этносов Казахстана. 
Кроме того, 12 членов Ассамблеи 
вошли в состав Национального 
курултая, привнеся в его работу 
бесценный опыт по продвижению 
универсальной модели 
общенационального диалога.

Следует подчеркнуть, 
что Ассамблея сыграла 
важную роль в политической 
модернизации страны, укреплении 

общенационального единства. 
Ассамблея способствовала 
расширению общественной 
поддержки реформ, вовлечению 
всех этносов в решение 
стратегических задач развития 
государства».

Президент:
«Таким образом, в своем 

геополитическом окружении 
Казахстан стал единственной 
страной, которая реализует столь 
глубинные преобразования. 
Очевидно, что нам будет непросто, 
но сворачивать с этого пути  
глубинных реформ или замедлять 
движение ни в коем случае нельзя.

Мы должны всегда помнить, что 
интересы страны превыше всего, 
а интересы граждан – в центре 
всего. Поэтому все наши реформы, 
в первую очередь, направлены на 
укрепление государственности 
и обеспечение благополучия 
граждан. Программа политических 
реформ стала новой реальной и 
привлекательной платформой 
интеграции всех этносов в единую 
нацию.

Новая модель политического 
устройства должна стать слаженным 
механизмом с включением в 
него ключевых государственных 
институтов. Именно в рамках 
этой модели, в новой системе 
политических координат по-новому 
выстраиваются гармоничные 
межэтнические отношения, 
нацеленные на развитие и 
созидание».

Глава государства:
«Благодаря укреплению 

гражданской идентичности 
прошедшие избирательные 
кампании были свободными 
от этнических или иных узких 
предпочтений, архаичных 
стереотипов. Главными стали 
общегражданские мотивы выбора, 
которые отражали реальную 
политическую конкуренцию, 
разнообразие взглядов и идей.

Теперь мы вступили в 
практическую стадию созидания 
Справедливого Казахстана. В 
обществе активно формируются 
новые идеи, новые институты, 
новые общественные отношения 
– это и есть настоящие реформы, 
меняющие облик общества и в 
целом, государства. То, о чем 
мы еще недавно говорили как 
о стратегических планах, стало 
осязаемой реальностью. Завтра 
постепенно превращается в сегодня.

Мы вместе принимаем 
судьбоносные решения, вместе 
строим наше общее будущее. 
Я глубоко убежден, что такое 
единство целей, безусловно, 
послужит мощным двигателем 
наших реформ. По большому счету, 

это и есть наше самое главное, 
бесценное достижение».

Касым-Жомарт Токаев:
«Подлинная демократия не 

на словах, а на деле создает 
самые благоприятные условия 
для поступательного прогресса 
нации и укоренения идеи 
гражданственности. Мы 
можем смело утверждать, 
что за годы Независимости 
у нас сформировалась новая 
общенациональная идентичность.

В чем она проявляется и какие 
ее символы? Чтобы ответить 
на этот вопрос, не нужно 
разрабатывать искусственные 
идеологические концепции, 
заниматься интерпретациями и 
размышлениями. По сути, все 
лежит на поверхности.

Наш бирюзовый паспорт и 
небесно-голубой Флаг – вот 
реальные символы нашей 
идентичности, обусловленные 
самой историей и находящие 
живой отклик в сердцах миллионов 
людей. Наш паспорт дает человеку 
полный объем прав и обязанностей, 
связанных с гражданством 
Республики Казахстан, вне 
зависимости от этнического 
происхождения, религиозных 
взглядов, социального статуса».

Президент:
«Обладать нашим паспортом 

– значит быть гражданином 
уважаемой на международной 
арене страны, иметь возможность 
беспрепятственно посещать 
все страны и ощущать себя 
неотъемлемой частью современного 
мира. И это значит всегда и везде 
чувствовать себя под защитой 
своего государства.

Паспорт Казахстана 
олицетворяет прогрессивные 
ценности, на которых основано 
наше единство и согласие. В свою 
очередь, небесно-голубой Флаг 
Казахстана ярко воплощает в себе 
нашу священную Независимость и 
многовековую государственность.

Всякий раз, когда наш стяг 
возносится ввысь на крупнейших 
международных спортивных 
соревнованиях и других подобных 
мероприятиях, нас всегда 
переполняет чувство гордости за 
свою страну».

Глава государства:
«Наших прославленных 

соотечественников – спортсменов, 
деятелей культуры, ученых, 
студентов, предпринимателей, 
независимо от их этнической 
принадлежности, за рубежом 
всегда называют казахами. И это 
естественно, так и должно быть.

Наше  общество  представляет 
собой союз свободных и 

ответственных граждан, 
объединенных общими идеалами 
и ценностями. И это еще одно 
яркое проявление нашей 
общенациональной идентичности. 
Поэтому сегодня все наши 
граждане ощущают себя членами 
одной большой и единой казахской 
семьи, по сути, нации.

Мы все – одна семья, и это не 
громкие слова, а наша привычная 
реальность. При этом наше 
этнокультурное многообразие, 
которым мы по праву гордимся, 
никуда не исчезнет, а наоборот, 
еще более укрепится за счет 
единой гражданской основы. У 
нас сложился свой особый уклад 
жизни, в котором традиции 
разных культур сливаются в 
прочный сплав общенациональной 
идентичности».

Касым-Жомарт Токаев:
«Эта уникальная идентичность, 

выдержав испытание временем, 
стала ядром общественного 
самосознания. «Единство в 
многообразии», «Мы разные, но 
мы едины» – это не лозунги, а сама 
суть нашей повседневной жизни.

В этом году начало священного 
месяца Рамазан пришлось на дни 
празднования Наурыз. Оказались 
близко даты празднования Пасхи 
и Ораза айта. И в этом я вижу 
особый символизм. В дни поста 
Ораза верующие, как правило, 
много говорят о незыблемых 
нравственных ценностях, 
высказывают друг другу добрые 
пожелания.

Точно так же и Пасха является 
светлым праздником, взывающим 
людей к самым высоким 
гуманистическим идеалам. 
Поэтому все эти праздники стали 
общими для миллионов граждан 
нашей страны независимо от их 
этнической принадлежности. 
Мы являемся свидетелями 
удивительного единения наших 
граждан».

Глава государства:
«Такое тесное переплетение 

традиций, межэтническое и 
межконфессиональное согласие, 
толерантность к другим культурам 
– наше бесценное достояние, наш, 
как сейчас принято говорить, 
национальный бренд.

Культурными и нравственными 
основами нашей единой нации также 
являются патриотизм, учтивость, 
гостеприимство, трудолюбие, 
почитание народных традиций и 
семейных устоев. И это, можно 
сказать, нравственный остов всего 
нашего общества. На этом зиждились 
многовековые представления нашего 
народа о внутреннем моральном 
стержне каждого человека».

Сессия Ассамблеи 
народа Казахстана
с участием Токаева

(ПРОДОЛЖЕНИЕ НА 3 СТР.)
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Глава государства:
«Формальный подход здесь 

недопустим, межэтническая 
политика нуждается в особом 
внимании и постоянном 
совершенствовании.

Важно помнить, ни одна из 
стратегических задач государства, 
по сути, не может быть выполнена 
без реализации фундаментальной, я 
бы даже сказал, сакральной задачи 
укрепления гражданского единства, 
общенациональной идентичности 
и этносоциальной целостности 
страны».

Касым-Жомарт Токаев:
«Необходимо решительно 

пресекать любые провокации, 
нацеленные на подрыв нашего 
единства и согласия. Мы видим, 
как в публичном поле заметно 
увеличилось количество разного 
рода фальсификаций или фейков и 
деструктивных публикаций.

В подавляющем большинстве их 
авторы не имеют ничего общего 
с Казахстаном, пытаясь посеять 
семена раздора в нашем обществе, 
действуя при этом из-за рубежа. Их 
риторика и действия направлены 
на создание атмосферы недоверия, 
разжигание розни между людьми, 
на подрыв государственной 
безопасности.

С учетом таких тенденций любой 
инцидент, имевший криминальный 
или бытовой характер, усилиями 
недоброжелателей может быть 
перенесен в межэтническую 
плоскость и привести к тяжелым 
последствиям. Поэтому мы, будучи 
ответственными гражданами, 
должны противостоять любым 
проявлениям радикализма, 
экстремизма и сепаратизма, быть 
деликатными и в то же время 
жесткими, быть, в конечном счете, 
справедливыми».

Президент:
«Әрбір азамат өз болашағын 

Қазақстанмен тығыз 
байланыстыруы керек. Сонда ғана 
халқымыз біртұтас ел болып тұра 
алады. Ешкімді ұлтына, тіліне, 
дініне қарап кемсітуге болмайды. 
Қоғамда мұндай ұстанымға сай 
бөлектенуге жол берілмейді. 
Әрқайсымыз – Қазақстан атты 
қасиетті қара шаңырақтың 
перзентіміз. Бәріміз – бүгінгі өмірі 
және болашағы – бір бауырлас 
азаматтармыз.

Все провокации на 
межэтнической, языковой и 
социальной почве государство 
будет жестко пресекать в рамках 

закона. Генеральная прокуратура, 
Министерство внутренних 
дел, Комитет национальной 
безопасности будут держать этот 
вопрос на особом контроле и 
действовать согласно закону.

При этом каждый гражданин 
нашей страны должен осознавать 
ответственность за свои слова 
и действия. Нельзя поддаваться 
эмоциям, «вестись» на повестку 
вражды и ненависти. Чужие 
информационные войны и 
идеологические споры нам не 
нужны».

Глава государства:
«Говоря о демократии, всегда 

нужно помнить, что на чашах 
весов находятся не только права 
и свободы гражданина, но и его 
обязанности, ответственность. 
Свободу не следует путать со 
вседозволенностью, а культуру 
диалога воспринимать как слабость.

Давно известно, что свобода 
одного человека заканчивается 
там, где начинается свобода 
другого человека. Для 
построения гармоничного 
общества нам необходимо 
обеспечить неукоснительное 
соблюдение закона и порядка. 
Это главный принцип  построения 
Справедливого государства.

Для его реализации нужно 
обеспечить неотвратимость 
наказания за любые 
правонарушения. Нормы законов 
должны работать не на бумаге, 
а на практике, и в отношении 
всех граждан, независимо от их 
положения в обществе или былых 
заслуг».

Касым-Жомарт Токаев:
«С другой стороны, следует 

последовательно повышать 
правовую культуру людей, 
культивировать в общественном 
сознании созидательные ценности. 
Каждый гражданин должен 
оценивать свои слова и действия 
с точки зрения закона, четко 
понимать правовые последствия 
своих поступков.

«Плюрализму – да, радикализму 
– нет» – этот принцип 
остается незыблем. В нашем 
информационном пространстве 
и общественном поле должна 
царить атмосфера дружбы и 
согласия, конструктивного 
диалога и созидательного 
взаимодействия. Для Казахстана 
это не вымышленные вещи и 
искусственные категории. Это наша 

история, наше настоящее и наше 
будущее.

У нас имеются абсолютно 
убедительные примеры, 
подчеркивающие единство нашей 
нации, дружбу, толерантность и 
патриотизм граждан. Отрадно, что 
Ассамблея и ее члены все активнее 
продвигают идеи мира и согласия 
в социальных сетях, оперативно 
реагируют на провокации, защищая 
наше единство».

Президент:
«За прошедший год представители 

Ассамблеи не раз выступали с 
заявлениями по резонансным 
случаям, неизменно продвигая 
прагматичную и консолидирующую 
позицию. Вы не просто часть 
общественного объединения, 
а настоящие полномочные 
представители идей мира и 
согласия. Вы всегда показываете 
пример рассудительности и 
дальновидности при обсуждении 
такой чувствительной 
темы, как межэтнические и 
межконфессиональные отношения.

Следуя этому подходу, мы можем 
противостоять любым попыткам 
внести раздор в наше общество. 
Каждый гражданин должен смело 
отстаивать ценности единства и 
солидарности нашего народа как 
внутри страны, так и за рубежом.

Хороший пример – челленджи 
в социальных сетях, в которых 
наши граждане разной этнической 
принадлежности говорят о 
сплоченности нашего народа, 
отсутствии дискриминации в 

стране. Радует, когда представители 
креативной индустрии и просто 
творческие люди создают контент, 
посвященный особой атмосфере 
дружбы и взаимопонимания 
в Казахстане, доброте и 
толерантности наших граждан. 
Такие песни, стихи, видеоролики 
всегда вызывают восторженную 
реакцию аудитории».

Касым-Жомарт Токаев:
«Следует принять действенные 

меры для устранения причин 
возникновения этносоциальной 
напряженности. На прошлой 
сессии я поручал серьезно заняться 
предотвращением образования 
замкнутых этнических районов и 
кварталов. На сегодня выработаны 
комплексные меры, расписаны 
планы работы. Теперь нужно 
обеспечить их качественную 

и своевременную реализацию, 
подкрепить необходимыми 
ресурсами.

При этом важно уделить 
пристальное внимание 
региональным различиям, 
культурным и другим факторам, 
препятствующим полноценной 
интеграции этносоциальных групп. 
Последние конфликты происходили 
в основном в сельской местности. 
Поэтому необходимо проводить 
активную информационную работу 
среди жителей отдаленных сел, 
особенно это касается районов 
компактного проживания этносов.

Нужно разъяснять людям 
проводимую государством политику 
в сфере межэтнических отношений, 
показывать бесчисленные примеры 
дружбы и солидарности наших 
граждан. Очень важно обеспечить 
участие местных сообществ в 
деятельности Ассамблеи и ее 
общественных структур».

Президент:
«Необходимо расширять поле 

соприкосновения между этносами. 
Это позволит в конечном итоге 
сформировать в нашей стране 
единое общенациональное 
коммуникационное пространство. 
Ассамблея должна обратить особое 
внимание на работу в районах с 
полиэтническим населением.

Ассамблеяның қызметін біртіндеп 
ұлттың ықпалдастық әлеуетін 
күшейтуге бағыттау керек. Сондай-
ақ Ассамблея этномәдени және 
басқа да қоғамдық бірлестіктердің 
қызметіне тың серпін беру 
мәселесіне айрықша назар 

аударуы қажет. Олар этносаралық 
коммуникацияның тиімді 
жолдарын қалыптастыруға тиіс.

Түрлі этностардың мәдениет 
қайраткерлері арасында қоғамдық 
диалогтың болуы өте маңызды. 
Жұмыс тәсілі қазіргі заманға сай 
болғаны жөн. Үкімет осы айтылған 
мәселелерге назар аударуы керек».

Глава государства:
«Нужно предпринять 

системные шаги для развития 
поликультурной среды и овладения 
государственным языком всеми 
гражданами. Общенациональная 
гражданская идентичность не 
отвергает этнические особенности, 
она нацелена на формирование 
фундамента новой модели 
гражданского общества.

Каждый этнос в Казахстане имел и 
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будет иметь возможность развивать 
свои традиции, культуру, язык. Это, 
по сути, основа общенациональной 
идентичности. При этом все 
граждане Казахстана должны 
чувствовать свои сопричастность к 
прошлому, настоящему и будущему 
нашего государства, символам 
нашей нации и ее культурному 
ядру.

Упомянутые мною принципы «мы 
разные, но мы равные», «единство 
в многообразии» должны красной 
нитью проходить через систему 
дошкольного, среднего и высшего 
образования».

Касым-Жомарт Токаев:
«Особое значение имеет 

творчество этнических театров и их 
поистине народных коллективов. 
Считаю необходимым организовать 
гастроли этих театров во всех 
регионах, на лучших сценах нашей 
страны, а также за рубежом.

Этнокультурное многообразие 
Казахстана должно находить свое 
отражение в художественных 
фильмах, телевизионных сериалах, 
театральных постановках.

Отдельное внимание 
нужно уделить поддержке 
СМИ, издаваемых на языках 
различных этносов Казахстана. 
Они должны всесторонне 
продвигать ценности единства и 
взаимопонимания, фокусироваться 
на общенациональной повестке».

Глава государства:
«Необходимо всемерно поощрять 

граждан, которые конкретными 
делами способствуют укреплению 
гармонии и согласия на нашей 
земле. Предлагаю учредить 
две премии Ассамблеи народа 
Казахстана.

Первая – за лучшие работы 
в области литературы и 
журналистики. Вторая – за лучшие 
произведения в сфере культуры и 
искусства. Важно, чтобы данные 
премии могли получить как 
отдельные авторы, так и творческие 
коллективы. При этом размер 
денежного вознаграждения должен 
быть, как минимум не меньше 
государственной премии.

Более того, следует утвердить 
новую государственную награду 
– Орден Ассамблеи народа 
Казахстана «За плодотворный 
труд во имя укрепления единства 
нации». Первым лауреатам данные 
награды можно вручить ко Дню 
Республики уже в октябре этого 
года.

Уверен, признание на 
государственном уровне вклада 
наших граждан в сохранение 
мира и согласия в стране придаст 
мощный созидательный импульс 
укреплению общенационального 
единства. В целом, считаю, что 
нам нужно подумать о дальнейшем 
совершенствовании геральдической 
символики страны. Она должна 
быть близка и понятна гражданам, 
соответствовать лучшим мировым 
практикам и отражать уникальную 
идентичность нашего народа».

Президент:
«Стратегическим направлением 

нашей политики остается вопрос 
овладения государственным языком 
всеми гражданами. Казахский 
язык выступает действенным 
инструментом гражданской 
интеграции, олицетворением 

культурно-духовного единения. 
При этом казахский язык должен 
стать средством приобщения к 
лучшим достижениям научного 
прогресса и образования.

Это историческая задача, которую 
предстоит решить не только 
профильным министерствам, но 
и всем обществом, не допуская 
при этом инсинуаций и ажиотажа, 
а действуя благоразумно и 
поступательно. Граждане, не 
изучавшие государственный 
язык и не владеющие им в 
требуемом объеме, ни в коем 
случае не должны ущемляться 
по языковому принципу. В то 
же время в нашем обществе 
изучение государственного языка, 
стремление овладеть им должно 
стать повседневной нормой.

Казахский язык только тогда 
станет популярным, когда усилится 
его востребованность. В конце 
концов, владение различными 
языками – это признак культуры 
каждого человека. А овладение 
государственным языком, тем 
более родным казахским языком, 
– это показатель того, насколько 
развит в культурном отношении 
тот или иной гражданин, насколько 
развита в нем гражданская 
ответственность, в конце концов, 
насколько он патриотичен. В 
целом, вокруг государственного 
языка необходимо поддерживать 
положительную и позитивную 
атмосферу. Важно понимать, что все 
дискуссии по языковому вопросу 
носят не этнический, а гражданский 
и политический характер».

Президент:
«Вся основная работа Ассамблеи 

должна идти на местах, что 
называется «на земле». От 
региональных ассамблей и местных 
этнокультурных объединений будет 

зависеть не только реализация задач, 
поставленных на этой сессии, но и 
успех реформ в целом.

Ассамблея көптеген игілікті іске 
ұйытқы болып отыр. Мәселен, 
рекордшы Сергей Цырульников 
«100 ауыл» жобасы бойынша 
бастама көтерді. Ол ауылдық жердегі 
100 мектепті спортқа қажетті құрал-
жабдықпен қамтамасыз етті. Мұның 
бәрін бюджеттен қаржы сұрамай 
жүзеге асырды.

«Үйде сөйле» атты жобаның 
аясында аула клубтары ашылып 
жатыр. Тұрғындар сол жерде 
бас қосып, қазақ тілін үйрене 
бастады. Әкімдіктер осындай 
ұтымды бастамаларға барынша 
қолдау көрсетуге тиіс. Этномәдени 
бірлестіктердің жергілікті билікпен 
тікелей қатынас орнатуы маңызды».

Касым-Жомарт Токаев:
«Для повышения эффективности 

государственной политики 
необходим комплексный анализ. 
Правительству до конца года следует 
подготовить аналитический доклад 
с анализом текущего состояния 
процесса нациестроительства с 
соответствующими актуальными 
рекомендациями.

Необходимо уделить особое 
внимание научным исследованиям 
по этой проблематике. Безразличное 
отношение государственных органов 
к научным рекомендациям, зачастую 
остающимся без обратной связи, 
– это, в целом, большая тема для 
серьезного разговора.

Ожидаю от профильных 
министерств, Академии 
государственного управления 
конкретных предложений по 
повышению качества и практической 
отдачи от научно-аналитической 
работы».

Президент:
«Ассамблея показала себя 

важнейшим общественно-
политическим институтом, который 
олицетворяет собой и реализует на 
практике подлинные демократические 
принципы и ценности.

Ассамблея успешно воплощает в 
жизнь принципы сосуществования и 
взаимодействия различных культур, 
что является наиболее актуальной 
проблемой современного мира».

Глава государства:
«Все конфликты и войны в мире 

происходят от национального 
высокомерия, нежелания и 
неумения видеть в представителе 
другого этноса, другой 
национальности близкого человека 
и друга. Истинный патриотизм 
ни в коем случае нельзя путать 
с национальным чванством. 
Поэтому мы продолжим развивать 
Ассамблею, совершенствовать 
методы работы, регулярно 
обновлять ее состав.

Мы – дети одной земли, сыновья 
и дочери одного народа! Нам 
всем хватит места на бескрайних 
просторах Великой степи. Нам всем 
есть, что беречь на этой священной 
земле, ради чего работать и жить. 
Будущее Казахстана, судьба наших 
детей, наследие наших предков – 
все в наших руках. И мы с гордо 
поднятой головой принимаем 
любые вызовы времени.

Мы – единый народ, и мы 
преодолеем все испытания. В каждом 
соотечественнике я вижу пример 
подлинного патриотизма, высокой 
гражданской ответственности, 
добросовестного отношения к делу. 
Именно эти качества являются 
залогом успешного построения 
Справедливого Казахстана!»

Президент:
«Казахстан – это большая 

сплоченная нация, можно сказать, 
команда, в которой каждый этнос 
вносит свой бесценный вклад в 
укрепление дружбы, гармонии 
и согласия. Мы должны быть 
непоколебимы в приверженности 
своим фундаментальным 
ценностям.

Убежден, неуклонно следуя 
по пути построения сильного 
государства и справедливого 
общества для всех и каждого, 
мы превратим нашу страну в 
несокрушимый монолит свободы и 
независимости».

XXXI сессия Ассамблеи народа 
Казахстана «Единство народа – 
основа обновленного Казахстана» 
прошла 29 апреля 2022 года. На ней 
Касым-Жомарт Токаев определил 
приоритеты деятельности АНК.

www.zakon.kz
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РЕФОРМЫ В ДЕЙСТВИИ

На основании статьи 10 Закона 
Республики Казахстан «О местном 
государственном управлении и 
самоуправлении в Республике Казахстан» 
и письма акима города Е. Темирханова 
созвана вторая внеочередная сессия 
городского маслихата. В связи с этим на 
заседании постоянных комиссий были 
рассмотрены вопросы повестки дня 
предстоящей сессии.

В частности, были рассмотрены 
два вопроса, касающихся проекта 
предлагаемых изменений в бюджеты 
нашего города и поселка Актас на 2023 – 
2025 годы. 

В работе заседания приняли участие 
заместители акима города Сарани, аким 
поселка Актас, члены Общественного 
совета, руководители государственных 
учреждений. 

По вопросам действующей повестки 
дня выступили руководитель ГУ «Отдел 
экономики и финансов г. Сарани»  Е. 
Чиркова и аким п. Актас Б. Аканов,  
которые представили подробные 
проекты планируемых изменений. 
Подчеркивалось, что уточнения вносятся 
в связи с распределением остатка 
бюджетных средств. В частности, были 
отмечены такие важные направления по 
администраторам бюджетных программ, 
как создание рабочих мест для обеспечения 
лиц с инвалидностью, строительство 
инженерных коммуникаций к дому № 2 
по улице Рабочая и №19 в районе РТИ, 
обеспечение безопасности дорожного 
движения, санитария населенных пунктов 
и их освещение, обустройство десяти 
остановочных павильонов, земельно 
– кадастровые работы, поддержка 
предпринимательской деятельности и т.д.

После прозвучавшей информации 
депутаты и члены Общественного совета 
задали целый ряд вопросов, которые 
условно можно разделить на несколько 
групп. В первую очередь – это ремонт 
дороги на мусульманское кладбище и близ 
Малой Сарани, необходимость нанесения 
дорожной разметки по центральным 
улицам, проведение мероприятий 
по содержанию дорог, контроль 
качества нового дорожного покрытия, 

асфальтирование улицы Свердлова. Также 
были заданы вопросы о возможности 
строительства обводного канала за счет 
средств предприятий индустриальной 
зоны, текущем  состоянии  ливневой 
канализации в городе, ремонте площади 
возле Стелы, ремонте детских площадок и 
т.д.

Вопросы рабочей повестки дня вынесены 
на рассмотрение 2 внеочередной сессии 
Саранского городского маслихата.

О проекте уточнений в городской бюджет
Двадцать четвертого апреля 

состоялось совместное заседание 
постоянных комиссий Саран-
ского городского маслихата под 
председательством Ж. Жаяубае-
ва.

Надежда ЦХАЙ

Основные вопросы повестки 
дня заседания – это строительство 
Центрального теплоисточника и 
восстановление домов 3 микрорайона 
района РТИ.

В настоящее время отмечается 95 % 
готовности котельной, где выполнены 
работы по строительству главного 
корпуса, галереи топливоподачи 
№1,2, дробильного отделения 
и приемного отделения угля, 
ремонтно – вспомогательного цеха, 
внутриплощадочных сетей канализации, 
зданий административно – бытового 
комплекса и пожарного депо. Также 
смонтировано и опрессовано четыре 
котла, закрыт тепловой контур 
теплоисточника.

Кроме этого, завершается 
строительство железнодорожного 

подъездного пути к  территории 
котельной и прокладка линий 
электропередач к зданию Центрального 
теплового пункта. Проведена 
высоковольтная линия от подстанции 
«Юбилейная» к зданию центрального 
теплового пункта.

В связи с подорожанием строительных 
материалов в настоящее время проведена 
корректировка данного проекта и 
получено положительное заключение 
РГП «Госэкспертиза».

Запуск Центрального теплоисточника 
запланирован уже в этом году в три этапа 
по различным районам нашего города.

В рамках выездного заседания 
депутаты также ознакомились с ходом 
проведения работ по восстановлению 
домов третьего микрорайона.

В частности, депутаты посетили 
район РТИ, где активно ведется данная 
работа. В прошлом году было завершено 
восстановление дома №12, который 
предназначен для многодетных семей. 
Сейчас осуществляется подключение 
дома к электроснабжению.

Завершаются работы в доме №13. Этот 
дом планируется сдать в эксплуатацию 
уже в текущем году. В домах №№ 16, 
18, 19, где определены подрядные 
организации. 

Дополнительно проектируются новые 
дома на расчищенной территории. Здесь 
отведен участок для строительства двух 
домов по 90 квартир для сотрудников 
ТОО «Kama tyres kz» за счет частных 
инвестиций. Также планируется 
строительство важных социальных 
объектов, таких как детский сад, 
спортивный комплекс.

В РАМКАХ ВЫЕЗДНОГО 
ЗАСЕДАНИЯ

Двадцать шестого мая состо-
ялось выездное заседание, в ко-
тором приняли участие депутат 
Карагандинского областного 
маслихата В. Шнель, предсе-
датель городского маслихата 
О. Баймаганбетов, депутаты 
Саранского маслихата Н. Та-
жибаева и Т. Рублев (от партии 
«AMANAT») и Б. Майпасова (от 
партии «Ауыл»), заместитель 
акима Е. Баулыков, руководи-
тель ГУ «Отдел строительства г. 
Сарани» С. Балаубаев.

Надежда ЦХАЙ

В работе сессии приняли участие 
депутат областного маслихата                         
Т. Утеубаев, аким Е. Темирханов, 
аким Актаса Б. Аканов, заместители 
акима Е. Баулыков и А. Сулейменов, 
председатель Общественного совета 
К. Омаров, руководитель аппарата 
акима А. Утешев, руководители 
государственных учреждений.

В повестке дня сессии одними из 
главных стали вопросы внесения 
уточнений в бюджет Сарани и Актаса 
на 2023 – 2025 годы.

С докладами выступили 
руководитель ГУ «Отдел экономики и 
финансов»             Е. Чиркова и аким 
Актаса Б. Аканов. 

На утверждение депутатов 
были предложены уточнения, 
согласно которым экономия будет 

направлена на создание рабочих 
мест для лиц с ограниченными 
возможностями, текущий ремонт 
котлов теплоисточников, реализацию 
проектов по молодежной политике, 
реконструкцию водопровода по ул. 
Цимлянская, строительство ИКИ к 
дому №2 по ул. Рабочая и т.д.

Кроме этого, предусмотрено 
увеличение  целевых  трансфертов 
на продолжение строительства 
Центрального теплоисточника, 
среднего ремонта автомобильной 
дороги  к Центральному 
теплоисточнику и т.д.

Кроме этого, руководитель ГУ 
«Отдел жилищно – коммунального 
хозяйства, пассажирского транспорта, 
автомобильных дорог и жилищной 
инспекции г. Сарани» Г. Ахметов 
представил на согласование тариф 
на перевозки пассажиров по городу 
и пригороду. Согласно расчетам 
тариф по безналичному расчету будет 
составлять 80 т., наличный – 150 т.

Далее, после рассмотрения других 
вопросов сессии, аким города 
Е. Темирханов, подводя итоги, 
подчеркнул активность работы 
депутатов, которая строится на нуждах 
горожан и посельчан.

ОБ АКТУАЛЬНЫХ 
ВОПРОСАХ

Двадцать пятого апреля состоя-
лась вторая внеочередная сессия 
Саранского городского маслихата 
под председательством О. Байма-
ганбетова.

Надежда ЦХАЙ
Фото Шапагата КОШЕГУЛОВА
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1 МАМЫР - ҚАЗАҚСТАН ХАЛҚЫНЫҢ БІРЛІГІ КҮНІ

Иә, бізді өзгеден ерек ететін қанымызға 
сіңген қонақжайлық қасиетіміз. Ұлтымыздың 
осынау дархан пейілімен мақтануымызға 
да әбден болады. Біреуге көмектесу, риза 
ету, алғысын алу жақсылыққа жетелемесе 
жамандық тудырмайды. Оған тарих та 
куә. Алысқа бармай-ақ кеңестік дәуірде 
біраз халыққа зобалаң тиіп, қанша жұрт 
атамекендерінен алыстады. Біздің елімізге 
жер аударғандар мен олардың ұрпақтары 
халқымыздың көңіл жомарттығын көріп 
қазірге дейін ризашылықтарын білдіреді. 

Аузынан қазақ халқына, қазақ 
ағайындарына деген алғаусыз алғысы 
түспейтін жанның бірі – Саран қалалық 

орталық ауруханасының Хирургиялық 
бөлімінің меңгерушісі Касанов Нуралы 
Жамалидинович.

Ол 1983 жылы 2 қарашада қазақтың 
қаймағы бұзылмаған шырайлы Шымшаһарға 
қарасты Түлкібас ауданында дүниеге келген. 
Нуралы қазаққа бауырлас, қандас, туыстас 
халық болып келетін түрік ұлтының өкілі. 
Отбасында 5 бала болып өссе керекті. 3 ұл 
екі қыз. Бас кейіпкеріміздің балғын балалық 
шағы сол Түлкібас ауданында өтеді. Сол 
жердегі орыс тілді орта білім беретін мектепті 
тәмамдаған соң, 2000 жылы Нуралы бала 
кезгі арманының ізімен осы Қарағанды 
қаласындағы медициналық университетке 
оқуға түседі. Аталған жоғары оқу орнында 
7 жыл бойы оқып, «Емдік іс» мамандығы 
бойынша тәмамдап шығады.

Содан бірнеше жылдар бойы Қарағанды 
қаласында, Шымкент шаһарында алған 
мамандығы бойынша еңбек етіп жүреді де, 
2012 жылы осы Саран қаласының орталық 
емханасына жалпы тәжірибе дәрігері болып 
жұмысқа орналасады. Ол қызметте сегіз ай 
жұмыс жасап, кейін орталық ауруханның 
хуриргия бөлімшесіне ординатор болып 
қызмет ауыстырады. Содан аталмыш 
мамандық бойынша 4 жыл қатарынан еңбек 
етеді де, 2016 жылы Хирургия бөлімшесінің 
меңгерушісі зауазымына дейін көтеріледі. 
Міне, осы лауазымды қызметте бас 
кейіпкеріміз күні бүгінге дейін адал еңбек етіп 
келе жатқан жайы бар.

Бүгінде Нуралы Касанов отбасын құрған. 
Екі бірдей қыздың әкесі. Әйелі болгар ұлтынан. 
Айта кетерлігі, ол кісі де осы медицина 
саласының тізгінін ұстаған жандардың бірі. 
Екі қызының үлкені мектеп жасындағы 
оқушы болса, кенжесі балабақшаға барады. 

«Әкем де, шешем де түрік ұлтынан. 
Отбасында 5 бала болып өстік. Екі ағам 
да осы медицина саласында еңбек етеді. 
Бір ағам осы Қарағанды қаласындағы 
облыстық туберкулезге қарсы 
диспансерде қызмет етсе, екінші ағам 
Шымкент қаласына қарасты Түлкібас 
ауданындағы бір медициналық мекемеде 
жақ бет хирургі болып жұмыс жасайды. 

Ал маған келетін болсақ, мен 2012 
жылдан бастап осы Саран қаласының 
орталық ауруханасында еңбек етіп 
келе жатқан жайым бар. Оған дейін 
облыстық онкологияда жұмыс жасадым, 
Шымкентке қайтып, ол жақта да 
мамандығым бойынша біршама уақыт 
еңбек еттім. Бірақ тағдыр дейміз бе, 
әлде бір жаратқанның қалауы бсолай 

болды ма, Қарағандыға қайта оралып, 
қазір міне Саран шаһарында жұмыс 
жасап, осында отбасын құрып, өмір сұріп 
жатқан жайымыз бар.

Мен түрікпін, әйелім болгар ұлтынан. 
Сондықтан бізді интернационалды 
отбасы деуге де болады. Десек те, мен 
қызмет етіп жатқан бөлімшенің ұжымы 
ұйымшыл. Бірнеше ұлт өкілдері жұмыс 
жасайды. Ешкім сен өзге ұлтсың деп, 
өзектен теуіп жатқан жоқ Құдайға шүкір. 
Оның үстіне қазақ пен түрік түбір бір 
түркі халықтары емес пе. Біздің ортақ 
ата-бабамыз түрік болған. Сондықтан 
да қазақ пен түріктің арасында анау 
айтқандай айырмашылықтар жоқ 
шығар деп ойлаймын. Сол себепті 
де, қазақтың салты – менің салтым, 
қазақтың тілі – менің тілім.

Оған қоса, өзім орыс тілді мектепте 
оқығаныммен, бала кезден қазақшаға 
судай болып өстім. Иә, біріншіден, ол 
араласқан ортаға байланысты, екіншіден, 
мектепте де қазақ тілін оқып өстік қой. 
Ал, үшіншіден, қазақ тілі – мемлекеттік 
тіл болғандық тан да, қай мемлекетте 
өмір сүрсең, сол елдің мемлекеттік тілін 
білуің керек деп есептеймін өз басым.

Оның үстіне, кезінде қазақ даласы өзге 
ұлт өкілдерін жатсынбады, керісінше 
бауырына басты. Ол тарихты білмейтін 
жан шығар қазақстанда. Сондықтан 
да осы қазақ елінде тұрып жатқан қай 
өлт өкілі болмасын, қазақтарға құрметі 
зор, алғысы шексіз болуы керек деп 
ойлаймын. Ал мен өз басым осында 
туылдым, осында өніп-өстім. Сондықтан 
да мен өзімнің туған еліме, туған жеріме, 
туған халқыма қызмет етудемін және  ете 

де беремін», - дейді кейіпкеріміз.
Қазақтың байтақ даласы бүгінде 130-дан  

артық  ұлт өкілдеріне ортақ отан болып тұр. 
Сол себепті де 1 мамыр – халқымыздың 
бірлігі күні болып есептеледі. Әрі бұл күн, 
Қазақстан халқы үшін ең ірі мерекелердің 
бірі. Еліміздің барлық өңірлерінде дерлік  
1 мамыр тойланады. Мақсаты, ел ішіндегі 
түрлі ұлт пен дін өкілдерінің бір-біріне 
деген сый-құрметін арттырып,  татулықты, 
бірлікті, ортақ құндылықтарды  насихаттау.

1 мамыр – Қазақстан халқының бірілігі 
күні мерекесіне орай сарандықтарға қандай 
тілек айтар едіңіз деген сауалымызға:

«Ең бастысы, еліміздің тыныштығы 
мен тұрақтылығы бұзылмасын. Елміз 
аман болсын, Президентіміз аман 
болсын.

Жоғарыда айттым ғой, тағы қайталап 
айтамын. Қазақ халқы қиын-қыстау 
заманда әрбір өзге ұлттың басына түскен 
ауыртпалықты қайыспай бірге көтере 
білді. Сол бір зұлматты кезеңдерде 
бір үзім нанын бөліп беріп, алақандай 
баспанасына кіргізіп, бізді паналатып, 
бауырына басты. Сөйтіп, өзге елді, 
басқа халықты сүюдің керемет үлгісін 
көрсетті. Міне, осындай мейірімділік 
пен әлеуметтік ынтымақты көздейтін 
бірлік пен татулық мерекесінде барша 
қазақстандықтарды, жерлестерімді 
шын жүректен құттықтаймын», - деп 
ағынан жарылды Нуралы Жамалидинович.

«Бірлік болмай тірлік болмас» деген атам 
қазақ. Берекені көздеген ел мерекелі тірлік 
жасаудан жалықпаған. «Береке бастауы 
бірлік, ел іші тату тірлік» қағидасын 
ұстанған ел үшін бұл мейрамның орны 
ерек.

НУРАЛЫ КАСАНОВ: БАСҚА ҰЛТ ӨКІЛДЕРІНЕН КІМ БОЛМАСА 
ДА, ҚАЗАҚТАРҒА ДЕГЕН ҚҰРМЕТІ ЗОР, АЛҒЫСЫ ШЕКСІЗ...
«Ырыс қайда барасың? Ынты-

маққа барамын!» дейді халық 
әпсанасы. Ежелден бірлікті тір-
лігінің арқауы еткен қазақ бе-
рекенің бастауын ынтымақтан 
іздеген. Тарихи шегініс жасап, 
өткенге көз жіберсек, егемен-
ді еліміздің қарышты дамуы, 
әлемнің алдыңғы қатарлы мемле-
кеттерімен терезе теңестіруі бір-
ліктің, сол бірлік арқылы келген 
тұрақтылықтың арқасы екенін 
ұғамыз. Демек, 1 мамыр – Қа-
зақстан халқының бірлігі күні ме-
рекесіне ерекше көңіл бөлетініміз 
бекер емес.

Шапағат ҚОСШЫҒҰЛОВ

1 МАЯ - ДЕНЬ ЕДИНСТВА НАРОДА КАЗАХСТАНА

Дедушки и бабушки, родители, 
многочисленные родственники 
являются представителями 
разных национальностей, дружно 
живут и бережно хранят традиции 
своей многонациональной семьи. 
Главными ценностями здесь 
являются уважение друг к другу, 
почитание старших, милосердие к 
окружающим, любовь к труду. Эти 
простые, но такие важные истины 
передаются из поколения в 
поколение, от старших к младшим.

«Моя семья, - рассказывает 
Зарема, - состоит из пяти человек. 
Четырнадцать лет назад наша 

семья переехала из Малой 
Сарани в город Сарань. Моя 
мама – казашка, папа – чеченец. 
Мой дедушка (со стороны папы) 
был другом первого Президента  
Чеченской Республики Ахмат 
Хаджи Кадырова. К сожалению, 
родственников отца со стороны 
мамы мы не знаем, потому 
что он вырос в детском доме 
и своего родного казахского 
языка он не знал. Тогда ведь 
тяжелое было время. А моя 
бабушка со стороны мамы – по 
национальности белоруска. Также 
у нас в нашей большой семье среди 
родственников есть эстонцы, 
литовцы, корейцы. И это просто 
замечательно! Представители 
каждой национальности 
обязательно вносят что – то свое в 
традиционный уклад, и именно так 
в большой многонациональной 

семье воспитывается уважение к 
другим этносам».

Отрадно, что в большой 
семье Заремы очень чтут 
семейные традиции. «Моя 
мама, - продолжает Зарема 
Дааева, - не знает родной язык. 
А папа свободно разговаривает 
на чеченском языке. Я владею 
английским, но, все же, в нашей 
семье мы разговариваем на 
русском. Еще одна из наших 
хороших семейных традиций – 
мы очень любим слушать хиты 
80 – х, 90 –х годов в исполнении 
моего папы. В детстве он играл  в 
чечено – ингушском ансамбле, 
хорошо поет, и частенько 
вечерами исполняет для нас 
разные вокальные произведения. 
Как – то так сложилось, что мы 
одинаково  чтим и мусульманские 
обычаи, и отмечаем христианские 

праздники. Но я думаю, что 
сегодня во многих семьях нашего 
города и не только, также широко 
поддерживаются традиции 
разных народов, ведь мы живем в 
уникальной многонациональной 
стране. И таких стран, как 
Казахстан, в мире очень мало. 
Я рада, что живу именно в 
Казахстане, здесь моя Родина!».

ЗДЕСЬ МОЯ РОДИНА!
Большая дружная семья 

у юной жительницы на-
шего города Заремы Даа-
евой.

Надежда ЦХАЙ
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1 МАЯ - ДЕНЬ ЕДИНСТВА НАРОДА КАЗАХСТАНА

21 апреля его принял город Са-
рань. Среди участников челлен-
джа в нашем городе – педагоги, 
учащиеся общеобразовательных 
школ, студенты СВГТК имени 

Абая Кунанбаева, СТК, моло-
дёжь города, воины-интернаци-
оналисты, работники культуры. 
В течение апреля в нём примут 
участие города Шахтинск и Те-
миртау, районы – Актогайский, 
Бухаржырауский, Каркаралин-
ский, Нуринский, Осакаровский, 
Шетский.

В челлендже освещаются «жи-
вые истории» конкретных людей, 
событий, подчёркивающих значе-
ние межэтнического согласия, до-
брососедства и мира в казахстан-
ском обществе, в нашей дружной, 
многонациональной семье. О том, 
как проходил челлендж и какие 
он вызвал эмоции, вы узнаете от 
непосредственных участников ме-
роприятия:

ПОД ОДНИМ 
ШАНЫРАКОМ
В рамках празднования 

Дня единства народа Ка-
захстана, в Карагандинской 
области был организован 
областной челлендж «Бір 
шаңырақ астында» - «Под 
одним шаныраком». От-
крыл челлендж город Кара-
ганда, эстафету подхватили 
города Балхаш и Приозёрск.

Татьяна СТРЕЛЬЧУК

1 МАМЫР - ҚАЗАҚСТАН ХАЛҚЫНЫҢ БІРЛІГІ КҮНІ

Берекені бетке ұстаған басы бір ел 
болу үшін мемлекетке татулық қажет. 
Татулықты тіршілігіміздің тірегіне ай-
налдыра білгендіктен болар, көпұлтты 
мемлекетімізде достық пен бірлік жыл 
откен сайын жылдармен бірге нығая 
түсуде. Қазақстан Республикасы Тәу-
елсіздігін жер жүзіне   паш еткенде оны 
әлем халықтары жақсы қабылдап, сана-
сып қана қоймай, барлық сала бойынша 

біте қайнасып, тығыз қарым-қатынас 
орнатуға тырысқаны  мәлім.  Сөйтіп, 
елімізде халықаралық қатынастың өзін-
дік  бір моделі қалыптасты. Бұл сая-
си тұрақтылықты 130 этнос өкілі бар  
мемлекетте бірінші кезекте ынтымақ 
орнады. Мұндайда қазақ «Ырыс алды – 
ынтымақ» деген екен. 1 мамыр әр  түр-
лі ұлттар достығы мерекесі деп біз бала 
кезден санамызға сіңіріп өстік. 

Бала кезімізде бұл күнді асыға күтетін 
едік. Қолымызға гүл, шарларымызды 
алып алаңға шеруге шығатынбыз. Ше-
руге  әр ұлт өзінің ұлттық киімін киіп 
шығатын, сол кезден ақ осы мейрам 
біздің елдің әртүрлі ұлттан тұратыны, 
сол ұлттар арасындағы бірлікпен ынты-
мақтастықтың, достықтың көрінісі бо-
лып санамызға сіңді. Енді, міне, бұл күн-
ді заман талабына сай етіп, Қазақстан 
халқының бірлігі күні деп жаңаша атап 
жүрміз. Бұл да тәуелсіз ел үшін аса қа-
жет мереке екені анық. Қазақстан халқы  
қиын-қыстау заманда, басына күн туған 
басқа ұлт халықтарына құшағын айқара 
ашып бір нанды бөліп жеп, бауырына ба-
сып сыртқа теппеген. Сол кездегі бауыр-
малдылықтың арқасында қай халықтың 
болмасын ризашылығына бөленіп оты-

рған жайы бар. Әр ұлттың өз ментали-
тетіне қазақ халқы түсіністікпен, сыйла-
стықпен қарайды.Біздің мемлекетте қай 
халық болсада өзінің ана тілінде сөйле-
уге хақысы бар. 

Бейбітшілік – халықтар достығы, ұлы 
достықтың қайнар бұлағы. Достық біздің 
– алып  күшіміз. Міне Қазақстан осын-
дай ел.Тәуелсіз мемлекетіміз –бейбіт-
шіліктің берік тірегі, азаттықтың Отаны. 
Сан ұлттың өкілдері «бір жағадан бас, 

бір жеңнен қол шығарып»  тату - тәтті 
өмір сүруде. Осы ынтымақтастығымыз 
берік болып, ырыс берекеміз арта берсін 
дегім келеді.Осы мерекеге орай №3 КБ 
кітаптар көрмесі ұйымдастырылып кіта-
пхана тұтынушыларымен библиографи-
ялық шолу жүргізілді. 

Барша Қазақстандықтарды келісім 
мен бейбітшіліктің, татулық пен ынты-
мақтастықтың айшықты мерекесі Бірлік 
күнімен құттықтаймын!

ЫРЫС АЛДЫ – 
ЫНТЫМАҚ
Ырыс дегеніміз не? Ынтымақ  

деген не мағына? Ырыс сөзін – 
береке, ынтымақ сөзін – бірлік 
мағынасымен синонимдес етіп 
қарастыруға болады. Ырыс-ын-
тымақ, береке-бірлік ұғымдары 
бірге  қолданылатын егіз  тірке-
стер.

«Бірлігі жарасқан ел», «Бірлік 
болмай, тірлік болмас», «Береке 
басы – бірлікте» деген қанатты 
сөздерді жиі қолданамыз. Бізге 
бірлік не үшін керек? Бірліктің 
белгісін қайдан көреміз?

А.Мусина,
 №3 КБ кітапханашысы  

Горбатова Евгения Александровна – 
методист ГУ «Отдел образования 

г.Сарани»
Меня просто переполняют чувства гордости и радости 

за нашу страну.  Невольно вспомнились слова из стихот-
ворения: « …Красив, величав  и первоздан наш суверенный 
Казахстан…». 

Школьники нашего города активно приняли участие в 
челлендже «Под одним шаныраком», и в своих видеоро-
ликах смогли показать сплочённость и единство народа 
Казахстана. Отдельно хотелось бы отметить участие на-
ших социальных партнёров - Ассамблеи народа Казахста-

на Карагандинской области, а именно её заместителя Вилена Борисовича Мо-
лотова-Лучанского, который в своём выступлении дал положительную оценку 
работы организаций образования нашего города по пропаганде межэтнического 
и межнационального согласия. Сегодня мы растим поколение, которое в скором 
времени продолжит летопись истории Независимости.

Бурняшев Дмитрий – студент  СТК
Я принял участие в челлендже потому, что День един-

ства народа Казахстана – один из самых добрых и свет-

лых праздников в году. Это праздник дружбы, понимания 

и согласия, которые так необходимы для мирной жизни 

в стране, где проживают более 125 наций и народностей. 

Мои родители разных национальностей, но это не поме-

шало им создать крепкую и любящую семью, в которой 

отмечают православные и мусульманские праздники.

Шәріп Дамира – студентка 
СВГТК имени Абая Кунанбаева

Я приняла участие в челлендже потому, что это день яв-

ляется одним из самых значимых праздников для нашего 

народа. Как гласит казахская пословица: «Без единства 

и жизни нет». А это  челлендж имеет большое значение 

для достижения больших успехов для наших людей, для 

демонстрации патриотизма, единства молодёжи, для по-

вышения уважения друг к другу представителей разных 

национальностей и религий, для пропаганды мира, един-

ства, общих ценностей. В челлендже приняли участие более 20 студентов и педа-

гогов нашего колледжа.

…День единства народа Казахстана – особенный праздник, в 
котором соединились история и современность, лучшие чер-
ты национального характера и богатые духовные традиции 
нашего народа. Челлендж  «Бір шаңырақ астында» - «Под од-
ним шаныраком» - своеобразное «рукопожатие» всех народов, 
живущих в Казахстане. Под единым шаныраком, в светлом 
порыве, мы все вместе, с большим чувством гордости за свою 
страну выражаем слова благодарности нашему общему дому - 
Республике Казахстан!
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День единства народа Казахстана  олицетворяет собой издревле по-
читаемые на нашей земле ценности дружбы и сплоченности, взаим-
ного уважения и доверия. За годы независимости основополагающий 
принцип «Единство в многообразии» превратил широкую палитру 
культур и традиций Казахстана в наше бесценное достояние. Этот 
праздник стал замечательной традицией нашего многонационального 
народа, символом мира и согласия. Все успехи и достижения независи-
мого Казахстана - это, прежде всего, результат великой и нерушимой 
дружбы всех казахстанцев независимо от их национальной и религи-
озной принадлежности. Согласие и сплоченность, общая ответствен-
ность за судьбу Отечества - это стратегические ресурсы успешного 
развития Казахстана, главные источники нашей силы и уверенности 
в завтрашнем дне.

Хермәтле тамашачылар мин   телимен сезгә зәнгәр кук, жан  тынычлыгы һәм та-
залык. 

Уважаемые земляки! В этот праздничный день желаю всем крепкого здоровья, благополу-
чия, единства, семейного счастья, новых успехов во всех делах и начинаниях на благо нашей 
Родины – Республики Казахстан! Пусть и впредь, храня национальные традиции, благопо-
лучие и стабильность, единство и согласие, будем достигать новых вершин! С Днём Единства 
народа Казахстана!

А. Святоха, 
руководитель ОЭКО «Якташлар»

1-ші МАМЫР.
Береке бастауы - бірлік.
Ия, береке деген сөздің түп нұсқа-

сы - жақсылық кепілі. Берекелі 
шаңырағың, берекелі ауылың, аза-
маттық қоғам жүйесіндегі берекелі 
қарым-қатынас, еліміздің тірлігі 
де, тірегі болып табылады. Осы 
құндылы қағиданы насихаттау, әр 
Жаңа Қазақстан азаматтарының 
ортақ ісі деп ойлау қажет.

Берекелі бірлік мерекесі құтты болсын.
БІРЛІК  НИЕТІ

Діні басқа, тілі басқа, тілегі бір.
Шаңырақтың астында тұрады бір.
Жиналған ұлт пен ұлыс өкілдері, 
Ынтымақ пен ырысы берекелі.

Жарасқан татулығы, қол ұстасып,
Жүректе мол сенімі, қос ұштасып.

Береді нәтижесін бар елі үшін,
Ұялатып көңілге, бірлік күшін.

Татулық пен келісімді, тірек еткен,
Барша ел, мұратына болар жеткен.

Қол еңбектің арқасында бақ-береке,
Бірлік үшін жайылған, 

Құтты болсын бұл мереке.
Авт. Асыл-Серік Мұстафа. Саран қаласы. 2018 жыл.

Мұстафин Серік Хамзаұлы, 
қоғам қайраткері, саясаттанушы

От всей души поздравляю 
вас с весенним праздником - 
Днем единства народа Казах-
стана – символом дружбы, 
сплоченности и созидания! 
 День единства народа Ка-
захстана - праздник добра, 
мира, труда и братства всех 
проживающих в стране этно-
сов. Благодаря единству мы 
являемся свидетелями мир-
ной жизни в нашей многона-

циональной стране.
Желаю благополучия вашим семьям, счастья, по-

нимания и процветания во имя светлого будущего 
нашей страны!

Н. Бородина
продавец магазина «Эжва»

Дорогие жители города Сарани! Разрешите от имени немецкой диаспоры города по-
здравить вас с Днем единства народа Казахстана. 

Желаем всегда чувствовать единство нашего многонационального государства и  
осознавать себя частью большой и дружной семьи! Пусть общие дела и заботы помо-
гут с уверенностью смотреть в будущее. Каждый народ, внося свой вклад в копилку до-
стижений нашего государства,  гордится его процветанием и развитием. Перелистывая 
страницы истории страны гордиться прошлым, ценить настоящее и с оптимизмом смо-
треть в будущее. 

День единства народа помогает осознать, что достичь высоких результатов можно 
только совместными усилиями. Желаем чувствовать поддержку  друг друга и счастливо 
жить в мирной многонациональной стране! 

Праздник дружбы и единства народа нашей страны — хороший повод пожелать успехов и счастья, радости и 
благополучия всем, кто живет в Казахстане. Давайте ценить каждый день, прожитый в общей семье  казахстан-
цев разных национальностей. Вместе мы сможем все преодолеть и многого достичь.

Н. Рудневская, 
председатель Саранского филиала Карагандинского областного

 общества «Немецкий центр «Видергебурт» 

БІР ШАҢЫРАҚ АСТЫНДА

День единства народа Казахстана - поистине уникаль-
ный праздник, объединяющий нас в единое целое. Ведь 
все мы - частичка своей необъятной, любимой Родины! 
В этот светлый праздник особенно трепетно ощущаешь 
родство  душ и открытость сердец! Всем нам - добра, 
теплоты, милосердия и, конечно же, процветания 
родной, благословенной земле.

Т. Стрельчук,
поэтесса города Сарани

Еліміздің барша тұрғындарын Қазақстан халқының до-
стығы және бірлігі күнімен шын жүректен құттықтаймыз! 
Баршаларыңызға, әр отбасына, әр қазақстандыққа шынайы көңіл-
мен бақыт-береке тілейміз. Еліміз аман, жұртымыз тыныш болсын! 
Қазақстан халқы өркен жайып, мемлекетіміз – молшылыққа, ал әрбір шаңы-
рақ бақыт пен шаттыққа кенелсін!

От всей души поздравляю всех жителей нашей стра-
ны с Днем дружбы и единства народа Казахстана! 
Я искренне желаю счастья и добра всем вам, каждой семье, каждому казах-
станцу. Пусть наша страна будет в безопасности, а наш народ будет мирным!

Пусть процветает народ Казахстана, процветает наше государство, а ка-
ждая семья наполняется счастьем и радостью!

Ж. Токушева,
председатель СГФ РОО «Организация ветеранов»

От всей души поздравляю вас с одним из самых добрых 

и светлых праздников – Днем единства народа Казах-

стана – праздником дружбы, понимания и согласия. 

В этот майский день желаю всем казахстанцам крепкого 

здоровья, благополучия, мира и процветания каждому 

дому!

В. Левченко,
менеджер ТОО «Саран тынысы»
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ПОД ЕДИНЫМ ШАНЫРАКОМ

Дорогие земляки!
Примите самые искренние поздравле-

ния и  добрые пожелания с Днем един-
ства народа Казахстана!

 Этот яркий весенний праздник осо-
бенно дорог для нас. Ведь именно бла-
годаря единству, согласию и взаимопо-
ниманию всех этносов, живущих под 
одним шаныраком, мы смогли укрепить 
нашу независимость, добиться столь 
значительных успехов.

И сегодня наша общая задача –  уве-
ренно двигаться вперёд и вносить свой вклад в дело сохране-
ния межнационального и межрелигиозного единства.

Мы должны создать все условия для дальнейшего успешного 
развития Сарани и реализации задуманных планов и достиже-
ния поставленных задач.

И. Ермолаев,
директор Центральной больницы г. Сарани

Қазақстан халқының бірлігі күнімен құттықтаймын!  Сізге тұрақтылық, бүгінгі күнге сенімділік және 
келешек болашақ тілеймін!  Тәуелсіз Қазақстан дамуының, бақытты өмірінің сенімді тылы болсын.  Өр-
кендеу, өркендеу және өркендеу!Бүкіл ел мен оның әрбір тұрғыны тарапынан қолдау мен қорғауды сезіну-
леріңізге тілектеспін!Көктемнің соңғы айы әдемі датаны – барша Қазақстан халқының бірлігін сыйлады.  
Бұл кезекті дата емес, әрбір азамат үшін нағыз жетістік.  Тек достық, сыйластық және өзара көмек кез 
келген қиындықты жеңуге көмектеседі.  Бүгінде еліміздің жетістіктері туралы көп айтуға болады, бірақ 
ең бастысы – бірлік.  Тарихымыз қиын өмір жолымен өтті, бірақ абырой мен абыройды сақтай білдік.  
Бұл бүгінгі мерекеде көрсетілген.  Әр адам аман, берекелі болсын!  Қазақстан халықтарының бірлігі күні 
құтты болсын!

С. Мамедов, 
№6 ЖББМ 11 сынып оқушысы

Дорогие друзья! От всей души по-
здравляю всех с праздником весны, 
мира и дружбы -  Днем единства на-
рода Казахстана! В нашей стране, под 
общими шаныраком, проживают люди 
разных национальностей. Мы вместе 
отмечаем праздники, готовим нацио-
нальные блюда, вместе радуемся и гор-
димся своей страной и своим городом. 
Мы желаем, чтобы наши дети жили 
под мирным небом в нашем многона-
циональном Казахстане.  От всей души 

желаю благополучия  вашим семьям, счастья, процветания, 
взаимопонимания в нашем общем доме Казахстане! С празд-
ником, дорогие друзья!

И. Байдарова, 
музыкальный руководитель 

КГКП я/с «Колокольчик»

Біз – қазақстан-
дықтармыз! Біз 
ортақ еңбегіміз-
бен, бірлескен 
і з д е н і с і м і з б е н , 
топтасқан болмы-
сымызбен ортақ 
үйіміз – Қазақстан 
Р е с п у б л и к а с ы н 
күн санап түлетіп, 
күн санап өркен-
дете түсудеміз. Біз 
елімізбен бірге 

есейіп келеміз.
Қазақстанның көпұлтты халықтары 

арасындағы бірлік пен ынтымақтастығы 
нығая берсін! Қазақстанның көпұлтты 
халқының татулығы, ынтымақтастығы, 
бейбітшілігі біздің еліміздің ең басты 
байлығы. Оны көздің қарашығындай 
сақтауға тырысайық.

Береке-брлігіміз арта берсін, құрметті 
жерлестер!

Р. Даденбеков,
Спортшылардың жалпы дене 

шынықтыру даярлығы бойынша 
жаттықтырушысы

Бұл достық, сыйластық пен 
ынтымақ мерекесі. Қазақстан-
ның кең шаңырағы астында 
қазақтар, өзбектер, орыстар, 
украиндар, неміс, корей, ұйғыр, 
қырғыз, армян, грузин және көп-
теген басқа ұлт өкілдері тұрады. 
Осы ұлттардың әрқайсысы біре-
гей таптырмас қасиеттерге ие, 
дегенмен Қазақстан аумағында 
біз – тату өмір сүретін бір ха-
лықпыз. Бірінші мамыр мере-

кесінің мәні де осы.

Уважаемые саранцы! Дорогие земляки! От всей души 
поздравляю вас с Днем единства народа Казахстана!

Для нашего независимого государства — это один из 
важнейших праздников. Единство, мир и согласие на-
рода всегда являлись основой благополучия и процве-
тания Казахстана.

Пусть наш народ и наше государство остаются на-
дежным фундаментом для развития и новых достиже-
ний. Желаю процветания, счастья и благополучия моей 
стране! Желаю всем землякам стабильности, уверенно-
сти в сегодняшнем дне и перспективном будущем!

Б. Ермаганбетов,
руководитель спортивного клуба «ARYSTAN»

Ұлы достық
Нәсілдерге нәсіл болсын нұрлы күн,

Ынтымақтың шертсем деймін бір жырын,

Татулығын жырға қосам ұлттардың

Мақтан қылып ұлыстардың бірлігін.

Достық тапса діндер менен ділімді

Салт-дәстүрлер сыйға ұласты бүгінгі,

Бір туғандай ұлтаралық келісім

Бір көтерген басқа түскен жүгімді.

Серт берісіп туыс болып қалуға

Нәубеттерден аман жеттік дамуға,

Байтақ елдің биік ұстап байрағын

Біздің достық мәңгі болып қалуда.

Тілі бөлек болғанымен тілек бір

Ұлы достық мәпелеген жүрек гүл,

Қазақстан бар ұлысқа шаңырақ

Шайқалмастан шаттығымыз тіреп тұр.

Қуаныштан желпілдейді түндігім

Бар халықтың бірлік тойы күн бүгін,

Халқым мәңгі ғұмыр кешсін бақытты,

Бір тамырмен байлап қойған кіндігін!!!
Махмет Қажиахметов
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ных.
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ПОЗДРАВЛЯЕМ!ПОЗДРАВЛЯЕМ!
Уважаемые ветераны первичной организации торговли и обще-

ственного питания, родившиеся в апреле месяце! Поздравляем:
С 85-летим юбилеем: Ким Александру Николаевну, Андрееву 

Валентину Ивановну;
С 75-летним юбилеем: Ворожейкину Ольгу Петровну;
С 65-летним юбилеем: Нурхиеву Айтканым Аханаиевну;
С днем рождения поздравляем: Шевченко Л.П., Тургину Г.И., 

Иркабаеву Л.Е., Клокову В.Д., Макашеву Софью, Садыкову Г.Г.
Уважаемые юбиляры и именинники! Примите наши поздравле-

ния с Днем рождения!
Здоровья вам на добрых сотню лет
А это, знаете, сейчас чего-то стоит,
Идут года, но их считать не стоит,
Пускай как прежде будет 25!
Желаем быть всегда бодрыми и здоровыми,
Морщинок и седин не замечать...

Первичная организация ветеранов торговли
 и общественного питания

Дорогую, любимую сноху Картабаеву Кристину поздрав-
ляем с Днем рождения!

В этот день тебе желаем
Все, что можно перечесть:

Счастья, радости, здоровья,
Нежность, ласку и любовь!
Никогда не падать духом,

Никогда не унывать,
Все преграды и помехи,

Легко и быстро устранять!
                               Пусть исполняются все твои желания и мечты.

От родителей семьи Картабаевых

АКТУАЛЬНО

Микроспория немесе «��р�а� 
теміреткі» - ж��палы тері ау-
руы. Микроспория ерекше ми-
кроб-са�ырау��ла�пен �оздырыла-
ды. Ауруды тасымалдайтын ��р�а� 
теміреткімен ауыратын мысы�, ит, 
б�зау, сиыр, жыл�ы, тыш�андар.

Адам�а ауру жануармен жана-
с�анда, ауру жануарды� тері �а-
бырша�тарымен залалдан�ан т�р-
мысты� заттардан, 3-4% жа�дайда 
адамнан адам�а ж��ады.

Са�ырау��ла�тар т�рмысты� зат-
тарда, киімде, ойыншы�тарда ж�не 
бас�а да заттарда жылдан астам, 
�орша�ан ортада (топыра�) бір ай 
са�талады. 

Микроспориямен негізінен бала-
лар ауырады, ересектертер арасын-
да сирек кездеседі.Са�ырау��ла� 
шашты, теріні, кейде тырна�ты 
за�ымдайды. Басты� шашты б�лі-
гі за�ымдал�анда шашты� т�суі 
пайда болады. Терідегі за�ымдалу 
оша�тары д��гелек пішінді �ы-
з�ылт т�сті �абырша�ты, к�піршікті 
болады.

Теріде немесе шашта �абыр-
ша�ты да�тар немесе оша�тар пай-
да бол�ан кезде �здігінен емделмей, 
мамандандырыл�ан медициналы� 
мекемеге д�рігер-дерматолог�а �а-

ралу �ажет.
Клиникасында шашты� т�суі, 

теріні� �абынуы, за�ымдал�ан 
теріні бас�анда аурысыну, т�ле-
уі, �ышуы, шаш т�скен оша�тар-
ды� �л�аюы бір-біріне �осылуы, 
��ла�ма�ы ж�не желке лимфа т�й-
індеріні� улкеюі бай�алады. Дер 
кезінде ем басталса аурудан то-
лы�ымен айы�ады.

Негізгі алдын алу шаралары:
·  иесіз мысы�, иттермен ойна-

мау, оларды �йге �келмеу. Асы-
ра�ан к�шік немесе мысы�тарды 
ветеринар д�рігерге �арату керек; 

· �й жануарларын жылына 1 рет 
ж�не �ажеттілігіне �арай ветери-
нар д�рігерге к�рсету;

·  жеке бас гигиена ережелерін 
са�тау: бас�а адамдарды� бас 
киімін кимеу, с�лгі, тара�, жуына-
тын заттарын �олданбау, микро-
спориямен ауыр�ан балаларды� 
кітап, д�птер, ойыншы�тарын �ол-
данбау;  

Сонымен �атар, есте са�тау �а-
жет:

·  микроспориямен ауыр�ан 
адамдар толы�ымен сауы��анша 
балаба�ша�а, мектепке (оны� ішін-
де музыка, спорт мектептеріне де), 
монша�а, шаштараз�а, бассейнге  
бармау �ажет;

· ауыр�ан адам�а к�тім жасаушы-
лар д�рігерді� �сыныстарын орын-
дау, ауру �айталанбас �шін �оры-
тынды дезинфекция ж�ргізу �ажет; 

·  �йде ауру жануар болса, оларды 
тексертіп, емдету �ажет.

МИКРОСПОРИЯ 
ДЕГЕН НЕ?
«Саран қалалық 
санитариялық-
эпидемиологиялық 
бақылау басқармасы» РММ

В связи с наступлением празднования 1 мая, 
9 мая, в целях обеспечения санитарно-эпиде-
миологического благополучия, Саранское го-
родское Управление санитарно – эпидемиоло-
гического контроля, напоминает о профилак-
тике пищевых отравлений, пищевых токсико-
инфекций, острых кишечных инфекций (в том 
числе сальмонеллеза)  пищевых отравлений 
немикробной этиологии.

Пищевые отравления – это острые инфекци-
онные заболевания, возникающие в результате 
употребления пищи, массивно обсемененной 
определенными микроорганизмами или со-
держащей токсичные для организма вещества 
микробной или немикробной природы. Наи-
более опасны пищевые токсикоинфекции и 
интоксикации микробной природы. 

Пищевые токсикоинфекции вызываются 
живыми микроорганизмами, попадающими в 
организм человека с пищевыми продуктами в 
результате их заражения (от животных и рыб) 

или в процессе хранения и приготовления. 
В процессе своей жизнедеятельности пато-

генные микроорганизмы выделяют много ток-
синов, которые и отравляют организм челове-
ка, попав в него с зараженной пищей. 

Профилактика пищевых отравлений, пище-
вых токсикоинфекций основана на строгом со-
блюдении санитарных правил:

- Ежедневно соблюдать правила личной ги-
гиены и мыть руки перед едой, после посеще-
ния общественных мест и туалета; 

- Продукты употреблять только свежие, не 
хранить их в открытом виде, защищать от на-
секомых и грызунов; 

- Покупая скоропортящиеся продукты пи-
тания в торговой сети обращать внимание на 
конечные сроки реализации и дату изготовле-
ния продукта, которые должны быть указаны 
на самой упаковке продукта или в сопроводи-
тельных документах на продукты; 

- Не употреблять кремовые кулинарные 
изделия (торты с кремами, пирожные) позже 
указанного конечного срока реализации;

- Не приобретать и не употреблять консер-
вированную продукцию домашнего произ-
водства, реализуемую в местах несанкциони-
рованной торговли и рынках.

Потребитель, ЗНАЙ!
Не допускается к реализации: 
1) герметически упакованные консервиро-

ванные продукты непромышленного (домаш-
него) изготовления; 

2) кондитерские, кулинарные (мясные и 
рыбные, овощные, мучные) изделия непро-
мышленного (домашнего) изготовления;

3) грибы свежие и переработанные непро-
мышленного (домашнего) изготовления.

Соблюдая вышеперечисленные условия, вы 
убережете себя и своих близких от возмож-
ных неприятностей и болезней. Будьте здо-
ровы! 

ПРОФИЛАКТИКА 
ПИЩЕВЫХ ОТРАВЛЕНИЙ, 
ПИЩЕВЫХ ТОКСИКОИНФЕКЦИЙ
РГУ « Саранское  городское 
Управление  санитарно – 
эпидемиологического контроля» 
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*РЕКЛАМА*ОБЪЯВЛЕНИЯ*
УСЛУГИ   *   УСЛУГИ   *   УСЛУГИ   *   УСЛУГИ   *   УСЛУГИ   *   УСЛУГИ

Предлагаю профессиональный ремонт 
имп. ТВ, холодильников, стир. маш.-автомат, 
микр. печей. На дому, с гарант. Т.: 8-777-396-
81-27

Реставрация подушек, сухая чистка с заменой 
наперника, дезинфекция клещей ультрафиоле-
том. Ул. Победы, 32. Т.: 8-747-703-48-50, Ирина.

БУДЬТЕ В КУРСЕ ВСЕХ НОВОСТЕЙ В ГОРОДЕ!

В ГУ «Отдел образования города Сарани» действует телефон 
доверия: 5-06-01 по профилактике суицида несовершеннолетних.

Все виды ремонта квартир, электрик-сантех-
ник-плотник. Т.: 8-771-372-56-88,   8-702-359-46-02.

Уголь, шлам, песок, балласт. Грузоперевозки. 
Т.: 5-29-98, 8-705-251-70-92.

В Саранский высший гуманитарно-технический колледж им. Абая Кунан-
баева требуются следующие сотрудники: заместитель директора по хозяй-
ственной работе -  1 ставка, водитель категории B, C - 1 ставка. Т.: 5-11-81.

На предприятие резинотехнических изделий  требуются:  химик-технолог, сбор-
щики РТИ,  электрослесари по ремонту оборудования, токари, сварщики,  разно-
рабочие. Кочегары на миникотельную. Заработная плата выплачивается своевре-
менно + полный соц.пакет. Возможен карьерный рост. Обращаться: г. Сарань, ул. 
Чкалова, 2/4 (возле сауны «Эдем») или ул. Кужанова, 4А. 87026552338.

В ТОО «Karal Plast» транспортный рабочий (212 000 тг.), машинист 
экструдера (247 000 тг.) техничка (100 000 тг.), водитель погрузчика. Об-
ращаться по телефону: +7-701-574-05-86.

* ТРЕБУЕТСЯ * * ТРЕБУЕТСЯ *

*  К У П Л Ю  *  К У П Л Ю  *
Монеты, значки, открытки и банкноты СССР, не ходовые (старого образца) 

банкноты тенге. Т.: 8-701-715-60-49.

Фарфоровые статуэтки, игрушки и «сувенирные» машинки СССР.                        
Т.: 8-776-134-52-30.

Большое спасибо за ваши 
письма и комментарии, которые 
поступают в нашу редакционную 
почту. Радует, что вы реагиру-
ете на все изменения, которые 
происходят в различных сферах 
жизнедеятельности нашего го-
рода.  Надеемся на вашу актив-
ность и понимание, а мы в свою 
очередь постараемся оператив-
но реагировать на все вопросы, 
которые будут заданы не только 
в ваших письмах, но и в наших 
профилях в социальных сетях. 
Напоминаем, что свои предло-
жения и актуальные вопросы, 
касающиеся благоустройства 
и санитарной очистки нашего 
города, социальной и культурной 
сферы, образования и здравоохра-
нения и т.д., вы можете направ-
лять по адресу: 101200 г. Сарань, 
ул. Жамбыла, 69/1 или на элек-
тронную почту: sarangazeti@
mail.ru.  Кроме того, приглашаем 
вас присоединиться к нам в со-
циальных сетях. Читайте нас в 
аккаунтах Instagram и Facebook. 
Наш профиль: @sarangazeti,                                       
@sarangazetikaz.  Будьте в курсе 
всех новостей!

УВАЖАЕМЫЕ 
ЧИТАТЕЛИ!

МЕСТО 
ВАШЕЙ 
РЕКЛАМЫ

В ТОО «Sunpaper» требуются: укладчик-упаковщик, оператор, 
помощник учетчика, электрик, водитель с личным авто, уборщица, 
грузчик. Звонить по номеру: 8-775-282-90-18.

В автомагазин требуется сторож-техничка. Т.: 8-701-150-50-44, 
8-707-491-09-10.

Место 
вашей рекламы

* ПРОДАЕТСЯ * ПРОДАЕТСЯ *

3-КОМНАТНЫЕ

2-КОМНАТНЫЕ

*  М Е Н Я Ю  *  М Е Н Я Ю  *
4-к особняк в начале Самозастройки. Центральная 

канализация, гараж,  7 соток на 2-к. кв. с доплатой или 3-к 
кв. Т.: 8-775-320-87-19.

РАЗНОЕ
Продается земельный участок 20 

соток, п. Актас. Т.: 8-701-184-85-33.

3-к кв. Рядом ДК, школа, детсад, ры-
нок. Т.: 8-702-170-52-15, 8-747-401-39-66.

Дом п. 106 на квартиру в г. Сарани, 2-х или 3-х ком-
натную. Рассмотрим варианты. Т.: 8-747-555-09-20.

2-к кв. по ул. Чкалова, 1 этаж,                  
с мебелью. Т.: 8-701-251-74-64

2-к кв. на проспекте. Очень теплая. 
Т.: 8-701-387-07-93.

Особняк в центре города на 1 и 2-х комнатные квар-
тиры. Т.: 8-702-403-04-43, 7-42-45.

2-к кв. по ул. Абая, 21. 1 этаж.                  
Т.: 8-701-184-85-33.

Дом на 5 кв. по ул. Сары-Арка. 4-ком., гараж, сарай, скважина. Нужен ре-
монт. Цена договорн. Долгов нет, докум. в порядке Т.: 8-705-159-63-12.

Дом, п. 106. Т.: 8-702-632-78-55

2-к кв., 5 этаж, на 28 квартале, по 
ул. Жамбыла. Т.: 8-702-480-48-85.

1-к кв., 3\5 этаж, по ул. Жамбыла, 
без ремонта, без балкона. Т.: 8-778-
740-97-36.

1-КОМНАТНЫЕ

1-к кв. в центре города Сарань, Жам-
была 71, 5 этаж, ремонт, меблирована, 
с бытовой техникой, заходи и живи, 
цена 10 млн .Торг. Т.: 8-777-947-24-03.

Требуются рабочие на производство пескоблока и жб колец. В 
Караганде. Работа сдельная. З/п 200000- 350000, без задержек. 
 87056409797.

3-к кв. по ул. Абая, 2 этаж на две 1-к кв. Т.: 8-775-
795-19-39.

В Саранский щебеночный карьер требуются машинисты фрон-
тального погрузчика,мастера смены. Оплата вовремя,соц.па-
кет.Т.:87023815363, 87759767449.
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